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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTMU ITPEITIOJJABAHUSA A3BIKA
MPABA (HA MATEPHUAJIE AHT'JIMACKOTI' O SI3BIKA)

M.I'. AreeBa
Yomypmckuii zocyoapcmeennwiii ynueepcumem
FO.10. Jlanekunna
Yomypmckuii 2ocyoapcmeennviit ynugepcumem

AHHOTanMs. B 1aHHON cTaThe MpencTaBiieH HEOOJIbIION 0030p MCCAEA0BAHUMI
FOPUJIMYECKOTO SI3bIKA, B T.Y. 110 JIMHTBOIOPUCTUKE U FOPUCIMHTBUCTUKE, PACKPBITHI
UX Hay4dHble TeMbl. ONKCaHbl HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTU FOPUINYECKOTO AaHTITUHCKOTO
A3bIKA W BO3MOXKHOCTH [UISl YHPOIIEHHS CIOXKHBIX KOHCTPYKLIHHM CTYJIECHTAMU-
ropuctamu. IlpuBeneHsl npumMepsl U3 3aKOHOAATENbHON 0asbl mTaTtoB Jlynsuansl u
Kanudopuumu.

KuaroueBble cji0Ba: OCOOCHHOCTH IOPUAMYECKOIO AHIJIMMCKOIO  SI3bIKA,
CUHTAKCUYECKHE  OCOOCHHOCTH,  COCTaBHbIE  CJIOBOCOYETaHMs,  OOyueHue
AQHIJIMMCKOMY SI3BIKY JJISl CIICLIMAJIBHBIX LIEJIEH.

YacTto BecTpeyarompecss B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKOW JIMTEPATYpE
TEPMHUHOJIOTUYECKUE CIIOBOCOYETAHUS «A3bIK TMpPaBa», «A3bIK 3aKOHA» WJHU
CIOPUJUYECKUI  SI3BbIK», HECMOTPS HAa  HEJOCTAaTOYHYIO  pa3pabOTaHHOCTH
pPENPE3eHTUPYEMBIX UMH TOHSATUM M UX OTJIMYUTENIbHBIX KJIFOYEBBIX MPU3HAKOB, B
0000IIIEHHOM BHJI€ OTpaXkaroT pasHooOpa3ue paldoT, MOCBAIIEHHBIX HCCIIEIOBAHUIO
JTUHAMUYECKU Pa3BUBAIOIICHUCS CUCTEMbI, KOTOpas, C OJHOM CTOPOHBI, YXOIUT
KOPHSMH B MICTOPHYECKHE DIOXH, a C IPYyroi — oTpakaeT OOJIBIIMHCTBO U3MEHEHNUH,
MPOUCXOJAIINX B MPABOBOM, COLIMATIBHO-3KOHOMUYECKOU, MOJUTHUUYECKOU U JPYTUX
chepax.

HccnenoBanneM IOpUIMYECKOTO AHTIIMKMCKOTO $3bIKA 3aHUMAKOTCSI MHOTHE
yuyeHble kak B Poccum, Tak u 3a pyOexxoMm. B HacTosiee Bpems CyIIeCTBYeT
3HAUYUTETHFHOE KOJMYECTBO TPYAOB, KOTOPHIC MOCBAIIECHBI MPOOJIeMaM FOPUIUYECKOTO
S3bIKa M B KOTOPBIX MOJHUMAIOTCS BCe O0jiee OCTphbie BOMPOCH (DYHKIIMOHUPOBAHMS
sI3bIKA TIpaBa: S3bIK KaK MEXaHW3M COILMaIM3allii, KaK WHCTPYMEHT BBICTpauBaHUs
IpaHull, KaKk MEXaHu3M oOecreueHus: MeIuaTuBHOW QyHKIuu ropuctpyaenunu (A.C.
Anekcanapos, 10.1O. bpoekuna, E. U. INanamuna, H.JI. I'ones, JI.I'. Edbanosa, B.1.
Kenvuc, M.B. KoctpoBa, H.b. JlebeneB, M.A. Ilemxkos, I'.A. Ilynenxo, K..
Tutaes, B.C. Tperbskosa, b.4. llapudynmun, A.H. lllenenes u ap.) [2; 3; 4; 7; 8 u
ap.].

Hapsiny ¢ ropuandeckuMu U MaparopuandeCKUMU UCCICIOBAHUSIMHU OOJBIITYIO
MOMYJISPHOCTh HAaOWpaloT pabOThl B 0OJACTH S3BIKO3HAHUS: JIMHTBOIOPUCTUKA H
IOPUCITUHTBUCTUKA, OOBEKTOM KOTOPBIX SBJISIETCS B3aUMOOTHOIICHHE S3bIKA H
3akoHa. [lo muenmro H./J[. TomeBa, mpeagMeToM HOPUCIMHIBUCTUKH CUHUTACTCA
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IOpUJIMYECKUIA aCMEeKT $3bIKa, a S3bIKOBBIE ACMHEKThl IIpaBa pPacCMaTpPUBAET
JMHTBOIOpUCTHKA [3].

[IprumenuTenpHO K JMHrBOOpUCcTHKE Beyen 3a A. H. [lleneneBbiM Mbl cunrtaewm,
YTO TMpaBO - OTO  «COBOKYNHOCMb  YCMAHAGIUBAEMbIX U  OXPAHAEMbIX
20CY0apCmMEeHHOl 61ACMbI0O HOPM U NPABUTl, pe2yIUpyrouux OmMHOULeHUs J00el 8
obwecmeey, a IOPUTUIECKUN S3BIK - 3TO KCOYUANHO U UCMOPUYECKU 00YCN0BNIeHHAS.
cucmema cnocooo8 U Npaguil Cl0BECHO20 BbIPANCEHUS NOHAMUL U Kamezopull,
8bIPAOOMAHHBIX U NPUMEHAEeMbIX 8 UYeNsAX HpaAB08020 pe2ylupo8anusi No6edeHUs
cyovekmos obujecmeerHolx omuoutenutt» [8]. ' TaBHON 1EJIbIO TMHTBOIOPHUCTUKHU MBI,
onupasich Ha MHeHue H.J[. T'oneBa, BUAUM «paccmompenue s3blka CK803b NPUSMY
3aKoHA, a Yenblo IOPUCTUHSBUCTMUKU - pPACCMOmMpeHue mex NnperoMaeHull
ecmecmeenHo20 A3vika (€20 HOPM U 3AKOHOMEPHOCMEIL), KOmopble 803HUKAIOM NpU
€20 NpUubNUNCEHUU K 10PUOUHECKOU HCUSHU U meX e20 NpeoOpas08anuli, KOmopwle
B03HUKAIOM NPU €20 NPOXOHCOeHUU Yepe3 I0pUOUdecKyro npusmy» [3].

Cpenu HayYHBIX TEM FOPUCIMHIBUCTUKA E.A. ['TalueHKOBa BBIIECTSACT:

- U3y4eHue KOH(QIUKTHOTO (MHBEKTHBHOTO, MAHUMYJSTUBHOTO, arPeCCUBHOTIO,
MOJIMMHTEPIIPETATUBHOTO) (PYHKITMOHUPOBAHHUSI SI3bIKA;

- MPUHIUIBI IPABOBOTO YPETYIUPOBAHUS JIMHTBUCTUYECKUX CIIOPOB;

- U3yYEHUE W TMPAKTUYECKYI0 pa3pabOTKy  IOPUIMKO-TUHTBUCTHYECKUX
aCIIEKTOB TOCYJaPCTBEHHOTO S13bIKA, I3bIKOBOM MOJIUTHKY;

- pa3paboOTKy IOPUIUYECKOTO SI3bIKA, CIIOCOOHOTO OOCTY>KMBATh CIEIHAIBHYIO
MPAaBOBYIO KOMMYHHKAILIMIO U HAPOJHYIO KOMMYHHKAIIHIO;

- pa3paboOTKy €IUHBIX MPaBUJI CyI€OHOM IKCIIEPTU3BI PA3IUUHBIX BUIOB;

- TEPMHHOJIOTUYECKOE, TMEePEeBOIUECKOEe U JIeKCUKorpaduueckoe obOecredeHue
IOPUIMYECKON AeSTETLHOCTH;

- JIMHTBUCTHUYECKOE OOpa3oBaHUE CHEIUAIMCTOB B 00JAcCTU MpaBa U JIMHTBO-
IOPUIMYECKOE TIPOCBEIICHUE HACCIICHHUS;

- U3y4eHHUe OOBIJIEHHOTO SI3bIKO-TIPABOBOT0 co3Hanus [10].

Bmecte ¢ TepMHUHOM «HOPUCIMHTBUCTUKA» AKTUBHO MCHOJB3YIOTCS TMOHSTHUS
«cyneonoe peueenenue» (E.M. TansmunHa), <«mmHrBokpuMuHamuctukay (M.A.
[TemkoB), «mHrBHcTUYECKast kcnepTu3a» (A.H. bapanos). Borpoc o cooTHomennu
JAHHBIX TEPMHUHOB 10 00bEMY U COJIEPKAHUIO OCTACTCsI HEPEIIEHHBIM [2; 5; 6].

B pamkax Hameir paboThl MBI PAacCMOTPUM HEKOTOpble (DYHKIIMOHAIBHO-
CTWJIEBBIE OCOOCHHOCTU €Ill¢ OJHOW OTpaciyd YYCHHUS O IOPUAMYECKOM S3bIKE, Kak
BOKHEUINIEM  dJEMEHTE  MPO(PECCHOHANBHON  KOMMYHHUKAIIMM, YTO  YacTo
ompenenseTcs TepMuHOM legalese (ropuauueckuil aHTJIMICKHI), 3HAHUE KOTOPOTO
SBJISIETCS ~ HEMPEMEHHbIM  aTpuOyToM  (QopMupoBaHus  TPOQPECCUOHATBHO
OPUEHTUPOBAHHON MHOS3BIYHON KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETCHIIMM B paMKaxX Kypca
«AHTTTMUACKUAN S3BIK» IJIS1 CTYAEHTOB-IOPUCTOB.

[IpaBoBOll  JOKYMEHT, HamuMcaHHbIA s3bIKkOM legalese  (ropunuueckuii
AHTJIMICKHI ), UMEET MPU3HAKU (PopMalIU3Ma: «...Cco0epaicam HaACMOIbKO POMO3OKUE
u eumuesamvle KOHCMPYKYUU, YMO OHU CMAHOBAMCA ewé Oosee 08YCMbICIeHHbIMU,
Hedicenu Hanucauuvie oowedocmynHovim azvikom». [1, €. 153]. FOpuctsi, coctaBss
JOKYMEHTBI, MTUIIYT UX HE JIJIS MPOCTBIX TPa’KJaH, Y KOTOPHIX HET BPEMEHH U3y4daTh
BCIO HEOOXOIMMYIO TEPMUHOJIOTHIO, a JJISI TAKUX K€ CICIUAIMCTOB, KaK OHH CaMH.
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3a4acTyl0 OHM CTaparoTCs YJIOXUTb OCHOBHBIE WJEW, AapryMEHThI, JIE€TajH,
HUCKJIFOYEHHUS U 3aKJIIOYEHHUS 10 paccMaTpUBAEMOMY BOIPOCY B OJHO IPENI0KEHUE.
OTUM MOXHO OOBSICHUTH T'POMO3JIKOCTb KOHCTPYKUMU W TaBTOJIOTMIO HEKOTOPBIX
JacTeu MMpCaJIOKCHUA. Ho »T0 HE BHOCHUT SICHOCTH B TCKCT, KOTOpBIﬁ B IOpUINYICCKOM
HJOKYMCHTC OOBIYHO COCTOHUT W3 OI'POMHBIX «MHOTI'O93TAKHBIX» HpQZ[J'IO)KGHHﬁ,
COoACpKalluX HCCKOJIBKO OJIOKOB OCHOBHOM I/IH(i)OpMaHI/II/I H IOpUIATOYHBIX
peIIOKEHUM, HECYIIIUX YTOUHSIONTY0 nHpopmaruio [1; 3; 4; 8].

COOTBGTCTBGHHO, IMpoLCCC HM3BJICUCHUA I/IH(i)OpMaHI/II/I N3 AaHTJIOA3BIYHBIX
IOPpUANYCCKHUX TCKCTOB YaCTO CTaBHUT IICpCA CTYACHTAMH CJIOXKHBIC 3alaydu,
O6yCJ’IOBJ’IeHHHe JICKCUYCCKHNMU, rpaMMaTn4CcCKUMHU nu CTUIIMCTUYCCKUMU
0COOECHHOCTSIMU IOPUANYCCKOI0 A3bIKd, 3HAYWUTCIIBHO OTIHUYArOMICIOCsa OT sA3bIKa
obmero ynorpebaenus. Hanpumep, All persons concerned in the commission of a
crime, whether it be felony or misdemeanor, and whether they directly commit the act
constituting the offense, or aid and abet in its commission, or, not being present, have
advised and encouraged its commission, and all persons counseling, advising, or
encouraging children under the age of fourteen years, or persons who are mentally
incapacitated, to commit any crime, or who, by fraud, contrivance, or force, occasion
the drunkenness of another for the purpose of causing him to commit any crime, or
who, by threats, menaces, command, or coercion, compel another to commit any
crime, are principals in any crime so committed [9]. — Bce auua, yuacmsyowue 6
coeeputeHuu  npecmynierusl, Hesasucumo ont  maoco, maccudmuupyemc;l Jau
npecmynjierue nASICKUM Ui MeHee NANCKUM, coeepuiuiu Ju npecm)ynHuKu
HACUIbCMBEHHbIN  aKm  UIU  SA6AIUCL  caMU COYHYaCmHUKamu npecmynieHusl,
OKA3bI8AIU NOCOOHUYECmBO U nodcmpekaﬂu Ha npecmynjieHue, Uuiu oaice He
npucymcmeosajiu Ju4Ho, a OKdad3vledju cooeticmeue 8 coseputeHuu npecmynjierus,
CKJIOHAIU Uy 00 qemblpﬁaduamu Jqem Ui NnCUXU4YeCKU HeYypasHOBEULAHHbIX K OHOM)
u cnocobcmeosaniu COBEPULIEHUIO npeCmYNIEeHUA, UTU Jice ne, KMO MOWEHHUYECKUMU
deﬁcmeuﬂmu, npu nomowu MCDCZ/IHCIZ/;MZZ uiu Cujibl, 60CNOJIb306AJNICA COCMOAHUEM
AJIKO2OJIbHO20 ONbAHEHUA ()py2020 auya, ¢ yeivio npunyaumb €20 K NnpuduUHeHuro
8peda (cosepuleHuro npecmynieHus), uiu dice me, Kmo nymem yepo3, OdG1eHusl,
npuxkasa, Hacuius 8blHy9fC0(1€m ()pyeozo coeepuiunov npecmynierue, u 6ce amu auya
cuumaromcs  UCnojJiHumesiIMu  npecnynjieHusd, Koniopoe obL10 co6epuilero. I[J'IH
YCIICITHOI'O IMpOYTCHUA MMPCAJIOKCHUA Tpe6yeTC}I TIIATCIIBHOC BHU3YaJIbHOC
CKaHHUPOBAHUC TCKCTA C LOCJIBIO YCTAHOBJIICHHA I'PaMMATHUYCCKHUX OTHOIIICHUU MCIKIOY
OTACJIbHBIMH JICKCHYCCKUMHN CANHUIAMU IJIA TTOCIICAYIOIICTO ACJIICHUA €I'0 Ha (bpaBBI.
B anrnuiickom npemsiokeHur 109 ciioB, B KOTOPBIX 3aJI0’KEHO HECKOJIBKO OJIOKOB
uHpopmanuu. IlpennoxxkeHue Cl0XHO MOHATH MOCIE NEPBOrO MPOYTEHUS, TaK Kak
HapyIIeH JOTHYSCKUI NOopsIoK nepenaun uHGopMaruu. Mexny noiexamum (all
PEersons — ece auya), cKazyeMbIM (are — seusiomes / cuumaiomces) W JTOTOJTHCHHEM
(principals — ucnoanumensimu npecmynnenust) pacnonaratorcs 100 cjIoB, B KOTOPBIX
KpOCTCA OIMMCAaHNUC KPUTCPHUECB ITPCCTYITHOCTH JIMI, YUACTBYIOIIUX B IPCCTYIIJICHUU.

PacckasbiBast CTyACHTaM O TaKOW OCOOEHHOCTH IOPpUINYCCKHUX TCKCTOB, KakK
HaJU4Me apXWIMHHBIX TMPEIJIOKEHUN, MBI TpeaiaraeM pa30ouTh H30BITOYHOE
MIPETIOKCHUE Ha HEOOJBIITNE CETMEHTHI, KOXKIBIH M3 KOTOPBIX COJIEpkKal ObI TOJIBKO
onuH Onok uHpopmanuu. llpemnoxenue, npuBeaAEHHOE B NPHUMEP, MOKET OBITh
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YOPOIIEHO 10 7 KOPOTKHUX (pa3-TIOICHEHUWH, U OHO, TaKUM 00pa3oM, MOTJIO Obl
npusaTh Bu: All persons concerned in the commission of a crime are principals:

1) if the crime is a felony or a misdemeanor;

2) if they directly commit the act constituting the offense;

3) they aid and abet in its commission;

4) if they were not present, but had advised and encouraged its commission;

5) if they encouraged children under the age of fourteen years or mentally
incapacitated people to commit any crime;

6) if they might have done it, by fraud, contrivance or force, occasion the
drunkenness of another for the purpose of causing him to commit any crime;

7) people who, by threats, menaces, command, coercion, compel another to
commit any crime. —

Jluyo, yuacmeyiowee 6 cogepuieHuy NpecmynieHus Ha3vleaemcs NpecmynHuKOM
6 cyuae, eciu

1) 6vL10 cosepuieno madCKoe Unu MeHee MANCKoe npecmynieHue;

2) cosepuieno Oeticmsue, KOMopoe Modicem pAacyeHu8amuvcs Kax coepuileHue
npecmyniernus,

3) okazano nocobHuwecmeo,

4) JAUYO HE npucymcmeosalo HaA wMmecnie CoeepuleHus npecmynienus, HO
nodcmpekaﬂo K020-1Ub0 e2o cosepuiums,

5) nubo nuyo noocmpekano Oemeii 00 14 jnem unu OyuieHO OONbHBIX K
CO6eEPULEHUIO npeCmMYNIIEHUAL,

6) auyo nymem MmouileHHU4YeCmed, aUOO0 Opyeux YI080K, B0CHOIb308AGUIUCD
AIKO20NbHbIM ONbAHEHUCM,

7) a makdce 0elcmeosano npu NOMOWU yepo3 U 0aeleHusl, npuKkasd, Hacuius u
BLIHYHCOANIO OPY2020 COBEPUIUMb NPEeCMYNIeHUE.

B »Tom MNpCAJIOKCHUHN, ITIOMHUMO IIpU3HAKA HAIrpOMOXKICHHA, Mbl BCTPCUACM
IIPUMEPBI CIENHAIN3UPOBAHHON JIEKCUKH, XapaKTEPHOW TOJBKO I FOPUAUNYECKON
obmactu - a felony (¢penonus, msockoe npecmynienue)) a misdemeanor
(MUCOUMUHOD, MeHee MANCKOe Nnpecmynienue), SBICHHE TEPMHHOIOTHYECKOIO
ILY6J'IeTa (I/ICHOJ'II)SOBaHI/IH CHMHOHUMOB JJIA 0o0JIee TOYHOTO BBIPpAKCHUA CIICIHUAJIBHBIX
NMOHATHH M KOMMYHHUKAaTHBHBIX 1eneil) — to aid and abet (oxazvieamo
nocodonuuecmeo u noocmpekamo (8 ocywecmeieHuu 31020 YMbICIA)) W TPUEM
YCUJICHHS SKCIPECCUBHOCTH MyTeM H30BITOYHOTrO MoBTOpeHHs (passl t0 commit a
crime (coBepIINTD MPECTYIUICHUE) B Pa3HbIX BapUALUAX: @ HAudjle - the commission
of a crime (cosepwenue npecmynnenus), to commit the act constituting the offense
(cosepuums Oeticmsue, pacyeHusaroujeecs Kaxk npasoHapyuieHue), najnee 2 pasa
MOBTOPSICTCSL CIIOBO COMMISSION (cosepuienue) M 3 pa3a MCXOAHAS TJarojbHas
KOHCTPYKIIHSA.

Eme omHOWl 0COOGHHOCTBIO, KOTOPYIO MBI pa3dMpaeM Ha 3aHATHSX Kypca,
ABJISIETCA HCIIOJIB30BAHUC COCTABHBIX CHOBOCO‘ICTaHI/Iﬁ, KOTOPLIC COCTOAT U3 TpéX,
Y4eThIPEX CJIOB BMECTO OHOrO MM aAByX. Hampumep, notwithstanding of the fact that
(necmomps ha mom (axm, komopuwiii/ umo), at that point of time (s dannwiti momenm
epemenu), in accordance with (6 coomeemcmeuu c...), with reference to (s
omHOwleHuu, uymo Kacaemcsy). ITA  CIOBOCOYETAHUS 3aMETHO  YJUIMHSIOT
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MNPCIJIOKCHHUA W ACJIA0T CMBICIT BbBICKA3bIBAHHA COBCCM HCACHBIM. Mpg1 IMpOCHUM
CTYIIEHTOB  Tiepedpa3upoBaTh OTH  TMPEIIOKEHHUS, HCIONB3YyS  CHHOHUMBI:
notwithstanding of the fact that — although (xoms), at that point of time — then
(nomom), With reference to — about (o, npo), in accordance with — by or under (s
cuny, Ha ocrhosanuu). Takum oOpa3oM, npemioxeHue: An accessory after the fact
may be tried and punished, notwithstanding the fact that the principal felon may not
have been arrested, tried, convicted, or amenable to justice. - (Coyuacmmnux
npecmynieHusl moacem HAXo00Umwvcs noo cyOOM U HAKA34dH, oaoice HecmMomp: Ha moni
Gdaxm, umo 2nasHbuIll NO003pesaemvlli ewe He apecmosaH, He HAXOOUMC NOoO
CleOCmBUeM, He OCYHCOeH U He OMOAH 6 PYKu npasocyous), OyAeT BBINISAICTh, Kak:
An accessory after the fact may be tried and punished, although the principal felon
may not have been arrested, tried, convicted, or amenable to justice [10].
(Coyuacmuuk npecmynienus moducem Oblmb OCYHCOCH U HAKA3AH CYOOM, XOMs
2NIABHbLIU nodo3peeaeﬂ4bzﬁ euje He apecmoedH, He Haxooumcs noo Cﬂedcmeuem, He
OCYJHCOCH U He OMOAH 8 PYKU NPABOCYOUsL).

HNrak, paccMOTpeB  HEKOTOpbIE  TpyAHbIE  (YHKIHOHAIBHO-CTHJIEBBIE
0COOEHHOCTH AaHTJIMHCKOTO IOPpUIAUYCCKOTO 3bIKAd, TAKHC, KaK UCHNOJIb306AHUE
APXUOTIUHHBIX NPEOTIOHCEHUL U COCMABHBIX CI080COYEMAaHUil, Mbl TIPUIIUTA K BBIBOJLY,
YTO 3HAHUC CHGI_[I/I(I)I/IKH HHOA3BIYHOI'O HOPHUIHYCCKOI'O TCKCTa CHOCO6CTBy€T
IIOATOTOBKC CTYACHTOB K YCHCIHHOﬁ pa60Te C HHOA3BIYHBIMU MaTCpHaIaMH,
18(5]0S3:1021 4% aHTJIUHACKOTO TEKCTa Ha pOI[HOﬁ A3BIK, K aICKBATHOMY HCIIOJIb30BAHHUIO
UHOS3BIYHOU n OTE€4YECTBCHHOM CHGHH(bH‘lGCKOfI TCPMHUHOJIOTHH u K
MMpOAYLHUPOBAHUTIO TCPMHUHOJIOTHUYCCKHU HaCBIH_IeHHOﬁ peun B YCIIOBUAX
Mpo(eCCUOHAIBHON UHTEPKYJIBTYPHOU CPEABI.
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SOME FEATURES OF TEACHING THE LANGUAGE OF LAW (ON THE
MATERIAL OF THE ENGLISH LANGUAGE)

M.G. Ageeva
Udmurt State University
Yu.Yu. Lapekina
Udmurt State University

Abstract. There is a short outline of research works of Legal English, i.e.
linguojuristics and jurislinguistics, some of their scientific topics are presented. The
peculiarities of syntactic features and composite sentences are described. Also the
authors point out some ways of possible simplification the items. Several examples of
Louisiana and California states are given.

Keywords: features of Legal English, syntactic features, composite sentences,
teaching English for specific purposes.

CBenenus 00 aBpTopax

Azeeea Mapuna I'ennaovesena, kannunat GUIOIOrMYECKUX HAYK, TOIEHT Kadeaps
MPO(ECCHOHAIBHOTO HMHOCTPAaHHOroO s3blka WHCTUTyTa sA3bIKA U JIMTEPATYpHI,
VY amyprekuii 'ocynapctBennsiil Yauepcuret (Mxesck, Poccus).
Jlanekuna MOnusa IOpveena, KanAuIaT MEJArOTMYECKUX HAYK, JOLEHT Kadeapsl
MpO(ECCUOHAIBHOTO HMHOCTPAaHHOro s3bika WMHCTUTyTa sA3BIKA U JIMTEPATYpHI,
VY amyprekuii 'ocynapctBennsiil Yuausepcurer (Mxesck, Poccus).

Penensenr
Muwaeea Mapuanna Bnaoumuposena, xanaunat (QuiaoJOTHYECKUX HAYK, JOIEHT

Kaeapbl WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB  JIII  €CTECTBEHHOHAYYHBIX  (haKyJIbTETOB,
Jlarectanckuit rocynapcTBeHHbIl yHuBepcutet (Maxaukana, Poccus).
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